


Texvohoyiko MavemoTtruio Kumpou (TEMAK)
‘Eva autévouo, SnUos1o TTAVETIGTHHIO

-+ Zekivnoe tn Aeitoupyia Tou To 2004 Kat
Aavol&e TIg MOPTEG TOU OTOUG TTPWTOUG
@orTNTEC TO ZeMTEUPpLo Tou 2007.

«  ZApepa Aertoupyei e €61 TXOAEG Kal
Séka Tunpata kat to Kévtpo Nwaoowv
Kal gival éva ouyxXpovo TTPWTOTTOPIAKS
TIAVEMOTHAMIO TG0 oTnv Kumpo 6oo Kat
otnv mepLoxn TnG AvatoAikric Meooyeiou
YEVIKOTEPQ.

- Bpioketal otnv kapdid Tou I0TOPIKOU
KEVTPOU TN AePECOU, TTOAU KOVTA 0TN
BdNaooa kal To Tapallako mdpko
YAUTTTIKAG TNG TTOANG, KatahapBdvovtag
MEPIKA avamalalwpéva aAA Kal apKETA
Véa Ktrjpla.

To Kévtpo NMwoowv

To Kévtpo MNwoowv Eekivnoe tn Aettoupyia Tou
10 XentéuPpto Tou 2007.

H amooToAn tou givat:

(a) va au€noel Tnv mMoAUyAwooia avAPESa 0ToUG
(POITNTEG, OTO TTPOCWTIIKO Kal OTO EUPU KOWVO.

(B) va mpoo@épel TNV guKalpia eKuadnong
E&vwv YAwooWwv o€ éva TTOAU QIAIKO
mepIBANOV Kal PE TN Xprion Twv
1Mo oLYXpovwV Bewplwv, pebodwv
KAl VMKWV, TIOU XPNOoIHoTolovvTal
oTtnV eKuABnon kat SidaockaAia TnG
YAWooag, cupnepAapBavopévwy Kat
TWV VEWV TEXVOAOYIWV.

*} 3*3; . : g ; (Y) va Tpow6r|otl, va evBappUVel Kat va
— . = otnpi€el TNV EKPABNON TwV YAWOOWV
E&w@uAho: Kévtpo ‘Epeuvag kat Zuvepyatikrg kat AladpacTikrc Mabnong Yla TPOOWTIKOUG, aKadnpaikoug Kalt

G evipob TAwoowy —— EMAYYEAHATIKOUC GKOTTOUC.
lpageia Kévtpou NMwaoowv

Language Centre Offices

Kévtpo Mwoowv | Language Centre

Cyprus University of Technology (CUT)
A public and independent university

-+ It was established in 2004 and accepted
its first students in September 2007.

« Six Faculties with ten academic
Departments and the Language
Center operate within the University.
The Cyprus University of Technology is
a modern, pioneering university, both
in Cyprus and the Eastern Mediterranean
region.

+ The University is located in the old city
centre of Limassol, very close to the city’s
seafront. Some of the historic buildings of
the city have been recently renovated and
restructured in order to host the University’s
operations.

The Language Centre

The Language Centre was established in
September 2007.

Its mission is:

(a) to increase multilingualism amongst
students, university personnel and the
broader community.

(b) to offer the opportunity to acquire foreign
languages in a friendly and comfortable
environment, using the latest learning
theories, methods and other materials
including new multimedia technologies.

(c) to promote, encourage and support the
learning of languages for personnel,
academic and professional purposes.



™ Md@Onua lomavikwv: AladpaoTIKH,
OUVEPYATIKN, EVEPYOG HAbnon
( Spanish class: Interactive,
- cooperative, active learning

2TOX0G

Na avantuyBei og éva mpdtuno Kévtpo
Mwoowy, S1EBvw avayvwplopévo oTov Topéa
™G eKPAOnong kat tng Sidaokahiag YAwoowv.
Ta padrpata Tou Texvoloyikou Mavemotnuiou
Kumpou oTig €61 Zxohég Si1ddokovTal oTnV véa
eNNVIKN, pia amé Tig SVo emionueg YAWOOES
¢ Kunplakrig Anpokpartiag. Evtoutolg,
Aappdvovtag umoyn v eVPWNAIKA YAWOOIKA
TONTIKN, TO KévTpo Mwoowv embIwkel

VA KATAOTAOEL TNV EKUAONCN YAWOOWV
avanmdomaoTo HEPOG TWV GTTIOUSWV OAWV

TWV QOITNTWYV, TPOCAPHOCHEVN OTIG AVAYKEG
TWV XpNoTwv Toug. O anwTePog OKOTTOG

gival va S1eupuvBei 0 yY\wooikog opilovTag
TWV OTTOVSACTWY, WOTE Va avteme€EpxovTal
YAWOGIKA oTI¢ S1APOopEC AVAYKEG TTOU
TPOKUTITOUV OTIC OTTOUSEC TOUG, OTNV €pEuVa,
oTa mpoypdupata Siebvwv avtalaywy, otn
peAovTIKN otadlodpopia Toug, KaBwg kal otnv
TIPOCWTTIKH Kal KOWWVIKNA Toug {wn.

MNati pabaivel kamolog £€veg YAWOOEG;

‘Onolog paBaivel Eéveg YAWOOEC, emw@eleital
WG eEAG:

«  BEATIWVEL TIC ETIIKOIVWVIOKECG KAl
SlampoowTKEG TOu He€1OTNTEG OTN
yYAwooa mou pabaivel.

« AlgupUVEL TOUG TIVEUUATIKOUG KAl
TIOMTIOTIKOUG TOU OpioVTEG.

-« Amoktd automenoiOnon.

» Amoktd aveaptnoia kat autovopia.

+  Evioxvel TIG KOVWVIKEG TOu S€1OTNTEG.

+ Amoktd kawvoUuploug piloug.

+  AmohapBdAvel Tig S10KOTTEG TOU OTO
e€WTEPIKO.

+ Taidevel eukoNdTEPQ.

» E&eliooel TV kaplépa Tou.

+ AmokTd KpITIKA OKEYN.

«  AvamTtUooEl TIC YAWOGOIKEC TOU IKAVOTNTEG
(mapaywyn Kat Katavonon mPogopIkoU Kal
yPamTou AGyou).

+  AmokTd pia fabutepn Kal EKTEVEOTEPN
Katavonon tng YAwooag, T0oo TnG SIKNG
TOU 000 Kal TNG £€vng mou pabaivel.

« Amoktd peyalUtepn Katavonon g
pabnotakng dtadikaaoiag.

«  AvalapBavel dia Biou meploodtepn
€uBUVN y1a TN SIKA TOL POPPWON.

O1 YAWooEG Tapéxouv évav ouvduaoud
Se€lo0TATWVY Kal IKAVOTHTWV TToU gival
XPNOIUEG TOOO OTOV EMAYYEAUATIKO 6CO
KOl OTOV TTIPOCWTIIKS KAl KOWWVIKO XWPO.

«AuTog TIou e yvwpilel kapd Eévn yYAwooa, Sev yvwpilel Timota yia tn Sikr Tou»

Maximen und Reflexionen IV 237:

Wer fremde Sprachen nicht kennt, weif3 nichts von seiner eigenen.

Johann Wolfgang von Goethe

Objective

The objective of the Language Centre is to
become a Language Centre of excellence and
to be internationally recognised in the area of
learning and teaching languages. The courses
of the Cyprus University of Technology in the
six Faculties are taught in standard Modern
Greek, one of the two official languages of

the Republic of Cyprus. Taking the European
Language Policy into consideration, the
Language Centre considers foreign language
learning as an integral and essential part of

the studies of all students. The Language
Centre promotes the teaching and learning of
languages based primarily on the needs of its
users. The aim is to extend the linguistic horizon
of students so they can cope with any linguistic
needs they will encounter in their studies,
research, international exchange programmes,
their future career as well as their personal and
social life.
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Why learn languages?

Learners can benefit by:

» Developing communication and
interpersonal skills in the target language

» Developing cultural awareness

» Developing confidence

« Developing independence and autonomy

» Developing social skills

»  Making new friends around the world

- Enjoying vacations in foreign countries

+ Making travelling easier

+ Making career advancement

+ Acquiring critical thinking skills

» Developing linguistic skills (comprehension
and production of spoken and written
speech)

» Acquiring a greater and deeper
understanding of languages, both
mother and target language

- Developing deeper understanding of the
learning process

- Taking responsibility for lifelong learning
process and education

Languages provide a combination of skills and
competences which are useful in personal,
social and professional settings.

Ta&id1 otn BapkeAwvn, Mpoypappa lomavikig PAwooag
Trip to Barcelona, Spanish Programme

“The one who does not know any foreign language, does not know anything about his own”

Maximen und Reflexionen IV 237:

Wer fremde Sprachen nicht kennt weif3 nicht von seiner eigenen.

Johann Wolfgang von Goethe



Mpoypappa AyyAikig NMwooag: Tagidt oto Ntoupmat
English Programme: Trip to Dubai

Mw¢ paBaivovtal ol YAWOOEG;

O1 yYAwooeg pabaivovtal KaAUTtepa otav
XPNOLUOTTOIOUVTAL O AUOEVTIKES TTEPIOTACELG

EMKOWVWVIAG 1 O€ TIEPIOTATELC TTOU gival oxedov

{O1€C e TIC aUBEeVTIKEC, XTnV eKHABNON HIag
YAWOOAG Yivetal xprion MOAATAWY HECWV
[e1) (Ve

+  AuBevTIKO EMKOIVWVIOKO UNIKO (BIBAia,
£QNUEPIOEC, TTEPLOBIKA).

+ Bivteo kat GA\a OTITIKOOKOUOTIKA péaa.

+ AadikTuaKd UAIKO.

« Noylouikda umoloytotwy, StadpaoTtika CD-
ROMs kat S1adpaoTikoi mivakeg.

«  JUyxpoveg aibouoeg YAwooIKNG Sibaokahiag
MOV TIEPINAMBAVOUV CUYXPOVEG TEXVOANOYIEC

KOl TTOAUPEDQ.

«  ExmaudeuTikéC EMOKEPEIC OE EPYACIAKOUG
XWPOUG OTTOU YiveTal Xprion Twv &évwv
YAWOOWV.

+  Ekmaudeutikég ekSpopég o€ EEveC XWPES
GToU OMINOUVTAL Ol YAWOOEG QUTEC —
XPNoN YAWOOWV 0& AUBEVTIKEC TTEPIOTATELG
EMKOIVWVIaG.

+ Emkowwvia pe puoikoug xprioTteg Tng
yAwooag.

Mwooeg mou mpooépovTal:

+ EM\nvika

« AyyAikd

« Tepuavika

+ lomaviké

+ ltoAika

« TaMka

+ AN\ YAwooeg

«Ta mpoypauppata €xouv dnuioupynOei pe okomo
Va IKAVOTIOIGOUV AN PWG TIG TPEXOUTEG Kal
HEANOVTIKEG AVAYKEG TNG KOIVWVIaG HAG KAl TNV
{610 oty va epmhoutifovtatl amd tn ouvexn
€€ENEN Twv Sedopévwy TTou TIPOCPEPOVTAL

amd TIG CUVEXWG AVATITUCOOMEVEG DEwpPIEG Kalt
TIPOKTIKEG OTO XWPO TNG YAWOOIKNG S16acKahiag

KAl TNG XPrONG TWV VEWV TEXVOAOYIKWV eEENIEEWV.»
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How languages are learnt?

Languages are best learnt when used in
authentic situations or in situations, which
are almost identical to real life. A variety of
materials and equipment are used to learn a
foreign language:

» Authentic material (books, newspapers,
magazines, realia)

« Video and other audio-visual material

+ Online resources

- Computer software, interactive CD ~-ROMs
and interactive boards

+ Smart multimedia dedicated language
classrooms

« Educational visits and excursions to places
of business and foreign countries

» Conversations with native speakers

The Language Centre offers
the following language programmes:

« Greek

« English

« German

+ Spanish

- ltalian

« French

» Other Languages on request

“The aim of these programmes is to completely
satisfy the current and future needs of our society
and at the same time provide the flexibility of
incorporating new technological developments.”



MéBnua EN\nvikng Mwooag
Greek Language Class

Mwooeg yia Toug OoltnTég
YmoxpewTIKr yY\wooa

AyyAika

O1mo KATW EIGIKEVOELG OTNV EKUAONON TNG
ayyAikng dtadpapatifouv onuavtiko poho
OTNV KATAPTION TWV QOITNTWYV, OUTWG WOTE va
AVTEMEEEPKOVTAL IKAVOTIOINTIKA OTN XProN TNG
ayYAIKNG YAWOOOG OTIC amAITHOELS TOU KAGSou
0OmoUdWV Toug, TNE €pEuvag, KABWCE Kal g
HEANOVTIKAG aKASNUAIKAG KAl ETTAYYEAUATIKNAG
TOUG KOPIEPAG.

A. AyyAIKdA ylia Akadnpaikoug Zkomoug (AAY)
« Tpiwpo efSopadiaio pddnua.
« Emimedo B1-B2 tou Kotvou Eupwmaikou
MAatoiov Avagopdg yia Tig F’AWooEg

B. AyyAikd yia EidikoU¢ AkadnpaikoUg ZKomoug
(AZAY)
+ Tpiwpo efdopadiaio uddnua.
+ Emimedo B2-I'1 Tou Kotvou Eupwmaikou
M\atsiov Avagopdg yia Ti¢ FPAWOOoEG.
+ 'Exel wg mpoamaitovpevo 1o AAX
+  Avantuén yYAwoolkwv Se§lotritwy avaloya
HE Tov KAAS0 OTTIoUS WV TWV GOoITNTWV.
+ AyyAia yia:
i. NoonAeutikég Zmoudég
ii.fewmovikég Zmoudéc
iii.Zmoudé¢ Emotrung kat Texvoloyiag
MepiBaAovTog
iv.Xmoudéq Biopnyaviag Oho&eviag kat
Touplopou
v.Emixeipnotakn Emkowvwvia
Vi.Zmoudécg Eumopiou, XpnOTOOIKOVOUIKWY
kat Nautihiag
Vii.Zmoud£¢ XpnHATOOIKOVOUIKWY
viii.Zmoudég NautiMakwv
ix.Xmoudé¢ Emkoivwviag kat Aladiktoou
x.Zmoudéc Emkowvwviag|, 11
xi.Zmoudég NMoAupéowv kat Mpagikwv Texvwv
xii.HAektpoAdyoug Mnxavikoug
xiii.MnxavikoUg HAEKTpOVIKWY YITOAOYIoTWY
kat MAnpo@opIKNg
xiv.MnxavoAdyoug Mnxavikoug

xv.MoArtikoug Mnxavikoug, Tommoypdagoug

MnyxavikoUg kat MnxavikoUg
FeWMANPOPOPLKNAG

I, Ayyhikd pe Stagopomoinuévn Sidaokalia

yla akadnuaikoug kat Eidikoug Akadnuaikoug

3 KOTOUC

Ta padripata autd mMPoo@épovTal O€ YOITNTEG

HEe S1apOPOTIOINUEVEG IKAVOTNTEG.
« Tpiwpo efSopadiaio pddnua.

«  Emimedo A1-A2-B1-B2 tou Kotwvou Eupwmaikol
MAatoiou Avagopdg yia Tig NAwooeg, avaloya

e To emimedo Tou PortnTh.
Mwooeg EAeVBepnc EmAoynig
« AyyAkal, Il

+  EM\nvikad yia Akadnuaikoug Xkomoug /
Juyypaen Mruxiakng Mehétng |, II

« Teppavikall, 11, I, 1V
« lomavikal, I, I, IV
o Itohkal, I, 1, v

« TaANKall, 1, 1, 1V

AN YAWOGOIKA mpoypdupaTa

+  Evrtatiko Mpoypappa “ENnvikn Nwooa
Kat MoAitiopog” (Stapkeia 100 wpwv) mou
Sie€ayetal oto maiolo tou Eupwmaikou
npoypdupatog “Evtatikd Mwootka
MaBrjuata tou mpoypdppatog Erasmus “
(EILC), Y10 €10£pXOUEVOUG POITNTEG.

+  Evtatiké mpoypappa “ENnvikn Mwooa
Kat MoAitiopog | kat Il” (Siapkeia 650 wpwv)
yla £€Voug ELIOEPKOUEVOUG POITNTEG TIOU
TIPOKELTAL VA QOITACOLV O€ TTIPOYPAUUATA
omoudwv Tou Texvoloyikou Mavemotnuiou
Kompou

+ N\wOoOoIKA padrpata yia eortntég
Tou mpoypaupatog Erasmus
0 AYYAIKQ, YEPHAVIKA KAt AANEG

YMDOOEG yla e€EPXOUEVOUC POITNTEG
o EN\NVIKA yia €10EpXOUEVOUG POITNTEG

+ N\woolkd EBeNovTIKS EvTatikd ATOUIKO

MNpoypappa Ayyhikwv (TEEAT)

Languages for Students
Compulsory language

English

The acquisition of specialised English for the
departments mentioned below prepares and
equips students with the necessary English
language skills, so that they will be able to use the
language at an adequate level. This will enable
them to cope with the requirements in their

field of study or research as well as their future
academic and professional career.

A. English for Academic Purposes (EAP)
« 3 hoursaweek
« Level B1-B2 Common European Framework
of Reference (CEFR) for languages

B. Language for Specific

Academic Purposes (ESAP)

« 3 hours a week

+ Level B2-C1 CEFR

« Prerequisite: EAP

+ Developing of language skills according
to the students'field of study

« English for:
i. Nursing
ii. Agricultural Sciences, Biotechnology and

Food Science

iii. Environmental Science and Technology
iv. Tourism and Hotel Management
v. Business Communication
vi. Commerce, Finance and Shipping
vii. Finance
viii. Shipping
ix. Communications and Internet Studies
x. Communication Studies |, I
xi. Multimedia and Graphic Arts
xii. Electrical Engineering
xiii. Computer Engineering and Informatics
xiv. Mechanical Engineering
xv. Civil Engineering and Geomatics
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C. English with differentiated teaching for

Academic and Specific Academic Purposes
These courses are offered to students with
differentiated abilities.

ENG 110

ENG 111

ENG 112

ENG 113

3 hours a week
Level A1-A2-B1-B2 CEFR, according to student
level

Free Electives

English LIl
Greek for Academic Purposes/
Dissertation Writing 1,1l

German LILIILIV
Spanish LILILIV
Italian LILIILIV
French LILILIV

Other language programmes

Intensive 100-hour Greek language and
Culture programme which is conducted
under the European programme “Erasmus
Intensive Language Classes” (EILC) for foreign
incoming students.
Intensive 650-hour Greek Language and
Culture |, Il programme for foreign incoming
students who plan to study at the Cyprus
University of Technology.
Language Programmes for Erasmus students
o English, German and other languages

for outgoing students
o Greek for incoming students
Language Voluntary Intensive Independent
Study (ELVIICS)
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MwooIKA TpoypduaTa Language programmes for the
yla TNV TTAVETIOTNUIOKNA university and broader community
KOWvOTNTA Kal TO VPV KOIVO

These programmes (English, Greek, French,

Ta mpoypdppata autd (AyyMkd, ENnvIKd, German, Spanish, Italian and other languages
TaAAIKG, Feppavikad, ITalikd, lomavikd kat AANeG upon request), are not of general content but are
YAWOOEC), Sev gival yevikoU TiepleXopéVou, ald adjusted according to the needs of the interested
nipooappolovtal avaloya e TIG avAyKEG TN KABe group.
evdiagepopevnc opddac. « Languages for academic and administrative
+ M\woolkd mpoypduuaTa yia To akadnuaiko staff: English, Greek, etc.
Kalt S10IKNTIKO TTPOCWTTIKO. « Languages for the public: Greek, etc.
+ TA\WOOCIKA TPOYPAUHATA VI TO KOWO. « Corporate Language Training:
+  TA\WOGCIKA TTPOYPAUHATA YIO ETTAYYEAUOATIEG « English for medical and nursing staff
(T1.X. Y10 1aTPIKO 1} VOONAEUTIKO TIPOCWTIIKO). « English for corporations
+  AyYAIKA yla emIXEIPAOELG. « English for tourism related occupations
+  AyYAIKA Y10 TOUPIOTIKA EMAyyEALOTO. « Other, based on request
« ANOU TUTTOU YAWOOIKA TIPOYPAMOTA avaloya
UE TIC AVAYKEG TWV CUUHETEXOVTWV. Other Centre services
AN\EC UTNPETIEC The Language Centre also offers other types of

language services such as:

Xprion Tou iPod Touch 6To pABNUa AyyAIKGv + MNpoypappata KATaPTIoNG Kal EMPOPPWONG

Use of iPod Touch in the English Class R\ — . L EKTTAISEUTIKWV (Ylal EKTTASEVTIKOUG TOU iS1ou « Teacher Training Programmes (for the
Tou Kévtpou MNwoowv, aAAd Kat yia GAoug Language Centre instructors but also for
evdlapepopevoug SISAOKOVTEG YAWOOWV other interested language teachers from
anmd AA\ouG eKTAISEUTIKOUG OPYaAVIOUOUG, OTIWG other educational organisations, such as
AA\a KEVTPA YAWOOWY, POVTIOTHPLd, Snuocta other language centres, tutoring centres,
1 161WTIKA OXOAEia). and public or private schools)

«  E&eTA0EIC yIa TIC AVAYKEG TOU TIAVEMIOTNMIOU. « Examinations for the needs of the University
« E&€eTtdoelg yia TOmKOUG 0pyaviopoug (Sripoug, examinations
NMUIKPATIKOUG OPYAVIOUOUG KTA.) - Examinations for local organisations
+  E&etdoelg yia 161wTikoUG 0pyaviopoug. (municipalities, etc.)
« KuBepvntikég eeTdoelc. - Examinations for private organisations

« Government examinations
‘Epeuva 1} epeuvnTikd media

Research and/or Research Fields
+ MdBnon unofonBoupevn amd NAEKTPOVIKOUG

UTTONOYIOTEG,. «  Computer Assisted Language Learning
+  Avamtuén mpoypappdtwy Sevtepng / £€vng + L2 Curriculum Development

yAWooac,. « TeacherTraining
«  Emuopewon ekmaideuTikou TTPOCWTIKOU. « LCQuality Control
« 'EAeyxog moldtnTag YAWOGOIKWY TTPOYPAUHATWVY. « Testing and evaluation

- E&etdoeig kat a&lohoynon.
MaBnpa AyyAiknc MPAwooag: Xprion twv Néwv Texvoloyiwv ' e Amogortol Tupatog «<EAAnVIki¢ MAwooag yia to Kotvo»
English Language Class: Computer Assisted Language Learning Graduates of “Greek Language for.the Public” class




MNpomapacKkevaoTiko uddnua
EN\nvikig FPAwoocag

Greek Language Foundation Course

Eykataotdoelg kat Néeg Texvohoyieg

To Kévtpo MNwoowv avantuooeTal o€ €va POTUTIO
Kévtpo Mwoowv, OTIoU Ol VEEG TEXVOAOYIEG
XPNOLHOTIOIoUVTAL WG amapaitnTo £pYaAEio yia pia
emrTuxnuévn YAwoolikr Sidaokalia, a§lohdynon
Kal €épeuva.

To Kévtpo Nwoowv ival dptia e§omiiopévo
Kat 6106£Tel OAa T AMAPAITNTA PE€CA PE TA
omoia pmopei va die€ayOei éva ouyxpovo
HABnua Sibaokaiag TG YAwooag. & autd
ouumephaupavovrat:

« AiBouoec moAupéowv YAwooIkng Sidaokahiag,
€€OMNIOUEVEG UE OUYXPOVA PEDQ, WOTE va
umopei va Sie€axOei éva ouyxpovo pddnua
Baoiopévo oTig TeAevTaieg peBdSouUG Kal
TEXVONOYIEC.

«  Kévtpo Epeuvag kal ZuvepyaTikAg Kat
AwdpaoTikiig Mdonong (KEZYAIM) oto
OT0{0 Ol POITNTEG Kal AANOL eVElaPEPOUEVOL
UImopouV va uRabUVoLV TIG YVWOELS TOUG OE
€va olyxpovo TepIBANov.

« Xprion MAATQOpUAC NAEKTPOVIKAG HABnong
(Moodle).

«  Néeg texvoloyie: N\ekTpoVIKOi
UTTOAOYIOTEG, S108iKTUO, AOYIOHIKO
mpoypappa Saxeipiong pabripatog,
S8106pa0TIKO{ THVAKEG, OTITIKOAKOUGTIKO
Kal Pn@lakd VAIKS, Pn@lakéG QWTOYPAPIKES
UNXAVEG Kal PNXAVES BIVTEOOKOTINONG,
OapWTEG Kal TTOIKIAA TTPOYpApHATA XPHoNG
OTOV UTTOAOYIOTH.

+  Xprion véwv texvoloyiwv Web 2.0 émwg wikis,
blogs, Facebook.

« Avantuén évtumou Kal Pn@lakol YAwooIkoU
S16aKTIKOU Kal £€TAOTIKOU UAIKOU TO OToio
Baoiletal otic avaykeg K&Be ekmaideudpevou.

KaBnyntég kat gortntég Snpioupyolv Ti¢ SIKEG
Toug 61a8pAOTIKEG LOTOOENISEG e TN XPrion
TTOAUECWV, TIG OTIOIEG XPNOLUOTIOIOVV WG HECO
eKuadnong kat Sidackaliag Tng y\wooag,
SNHOCIELONG TWV EPYACIWV TOUG, CUVEPYATIAC
Kal EMKOVWVIaG.

Mnyég

To KEXYAIM eivat évag Xwpog €peuvag Kat
udBnong. Mpoo@épel 0TOUG EPELVNTEG GTO XWPO
NG EQAPHOCHEVNG YAwOToNoyiag évVTumo Kal
PNPLaKO UNIKO Kal TINYEG KaBw  Kat éva oUyxXpovo
XWPO OTIOU UIoPOUV va acXoAnBoulv Je Tnv
£€PELVA TOUG. ZTOUG POITNTEG TIPOTPEPEL EVA XWPO
UE YAwoOIKO SI60KTIKS UAIKS, éVTUTIO KAl YN@LaKO,
£va XWPO OTTOU YITOPOUV va EVICXUOOUV TN
YAWOGIKK TOUG HABNON ATOUIKA Kal ave&dptnta fy
péoa amod mpoypdpuata e181KA oxeSlaopuéva yia TIG
AVAYKEG KAl ATAITAOELG TOUG,.

H Bi3A1oBnrkn tou TexvoAoyiko Mavemotnuiouv
Kompou e@odialel to Kévtpo NMwoowv pe
TANBwpa UAIKOU:

+ ZuMoyn S1dakTikwv BiPAiwv Kat GAou UAIKoU
yia tn Sidaokalia OAwV Twv YAWoOoWV Tou
npoo@épovTtal oto Kévtpo.

+ Xelpd Ae€IKWV yeVIKOU Kal eEEISIKEVPEVOL
TIEPIEXOUEVOU.

+  Eyxepidia kat BiAia mou gival xprioipa yia
™V EMUOPPWON Twv SISACKOVTWY Kal TV
evioxuon tou S18aKTIKOU Toug £pyou.

+  YAIKO o€ nAekTpovIKn popen (CD, DVD, KAm.),
TTOU GUMTTANPWVEL Kal VIOXVEL padi e 1o
€vTuTo LAIKO Tn S1Saokalia Kat TV eKpuddnon
TWV YAWOOWV.

ExdnAwoelc / ApaoTtnpldtnTeg

To Kévtpo Nwoowv Aappavel evepyd polo otn
Slopyavwon Slagopwyv SpacTnEIOTATWY Kal
ekSnNAwoewv (m.x. eopTaopdg Tng Eupwmnaikiig
Mépag MAwoowv, PeoTIBAN eupwmaikwv Kalt
S1eBvwv moNTIoPWY, NUePISeg, Snuooteg
Slaléelg kKA.) kaBwg kat otn cuvdlopydvwon
SpaotnplotNTwy pE AANOUG POPEIG TOU
TIAVETIIOTHMIOU.

Sources, Facilities and Services

The Language Centre is developing into a
Language Centre of Excellence, where new
technologies are used as an essential tool towards
achieving language learning teaching, evaluation
and research.

The Language Centre is fully equipped with the
following essential equipment, to enable it to offer
modern language teaching.

+ Multimedia dedicated language classrooms
equipped with modern technology, for the
most current teaching and learning practices.

+ Research and Cooperative and Interactive
Learning Centre (ReCILC), where students
and other interested parties can enhance their
knowledge in a modern environment.

+ E-learning (Moodle platform)

- New technologies include: Computers, Internet,
classroom management software, interactive
boards, audio-visual material, digital cameras
and videos, as well as a wide variety of
language related software.

- Usage of web 2.0 technologies such as wikis,
blogs, and Facebook.

- Development of printed and digital language
teaching material, based on students’ needs.

Instructors and students create their own online
resources with the use of multimedia equipment;
these are used as a tool to enhance language
learning, publish research work and promote
collaboration and communication between
instructors and students.

Sources

Research and Cooperative and Interactive
Learning Centre (RECILC)

ReCILC is a research and learning area where
Applied Linguistic researchers can have access to
printed and electronic materials and a modern
spaced where they can work on their research.
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ReCILC is also a learning area where students can
find language learning printed and digital material
and where they can work independently or with
the use of tailor-made programmes, specially
designed for their needs.

The Cyprus University of Technology Library offers
the following resources for all its staff and students

- Extensive collection of language course books
and other material for every language

« Dictionaries of general and specific content.

- Series of books, which contribute to teacher
education, professional development and
improvement of teaching methods and tasks.

« Electronic material (CDs, DVDs, etc.), which
complements the printed material used in the
language classroom.

Events/Activities

The Language Centre participates in various
activities of the University. It also organises its own
activities, such as the celebration of the European
Day of Languages, European And International
Culture Festival, Photo exhibition: Berlin Wall, etc.

The Language centre co-hosts events with other
university bodies such as the Liaison Office with
industry (Conference on The Role of the Language
Centre: Services offered to the social and industrial
establishments) and the Academic Affairs and
student Welfare Office (Educational trips to Dubai,
Germany, etc.)



MNpoowmiké Kévtpou Mwoowv
Language Centre Staff
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Empopewon Aidaokéviwv

To Kévtpo Mwoowv éxel avamtuEel éva CUVEXEG
TPOYPAUUA EMUOPPWONG, TOCO YId TOUG
KaBNynTéG YAwoowv Tou 600 Kal yia AANoug
evdlapepopevoug yla tn Si6ackalia Tng

YAWOOQG Kal T XPron TWV VEWV TEXVOAOYIWV

WG AvamooTaoTO HEPOG TNG HABNCIAKNAG
Stadikaoiag (ETnolo emuop@wTIKS Kal EPELVNTIKO
nipoypappa louvviou KI, Empop@wtika Xepvapia
o€ ouvepyaoia pe To Yroupyeio Madeiag kat
MoAtiopoU kat 1o Matdaywylko IveTitouTo, KATL).
%€ auTo To MAaio1o, ot SIGACKOVTEG CUUHETEXOUV
Kal opyavwvouv f cuvdiopyavwvouy Sidgopa
OEMIVAPLA Kal EpELVNTIKA ouvéSpla (FLIT, ICLTA
Conferences), mapouaotdlouv lonynoelg Kat
OUUUETEXOUV OE SIAPOPEG EPEVVEG, TIOU KUPLO
GTOXO TOUG £XOUV TN BEATIWGN TWV TIPOYPAUUATWY,
Twv SISOKTIKWV TTPAKTIKWY, KABWE Kal Tn ouvexn
EMAYYENUATIKN OVENEN.

AloAéynon kat Eheyxog Mototntag

la va diao@alicel T moloTNTA TWV
TIPOYPAMUATWY Kal TWV UTTNPECIWVY TOU, TO
Kévtpo NMwoowv epappdlel Sidpopa cuoTipata
a&loAdynong molotNTag: agloAOYrOELG TwV
mpoypaupdTwy, TN Asitoupyiag Tou Kévipou,
NG S1600KANIAG, TWV ATTOTEAECUATWY TWV
@OITNTWV Kat AAAa.

MéNoc/Membership:

Teacher Training

The Language Centre offers continuous teacher
training in the area of language teaching

to instructors and other interested parties,
including the utilisation of new technologies
(Language Centre Annual In-service / Research
June programme, In-service programme in
cooperation with the Ministry of Education

and Culture and the Pedagogical Institute,

etc.). As part of their training, instructors also
participate in and organise or co-organise

(FLIT, ICLTA conferences) various seminars and
conferences, where they present research papers
and participate in various research programmes.
This participation aims to improve the Language
Centre language programmes and keep the
instructors professionally abreast.

Evaluation and Quality Control

In order to ensure the quality of its programmes
and services, the Language Centre operates
various quality systems: evaluation of the LC
programmes, the Language Centre operation,
teaching, student results, etc.

CALIC@



Akadnuaiko MNpoowmikd

To akadnpuaikd mpoowmikd Tou Kévipou
Mwoowv éxel Ta KaTdAnAa mpoodvTa yia Tnv
Si1baokalia TG y\wooag pe ovyxpoveg pebddoug,
gpyaleia Kat UAIKO, cupmepINapBavopévwy Kat
AUTWV TWV VEWV TEXVOAOYIWV. MpoKelTal yia
EKTTAIOEVTIKOUG UE TITUXIO OF HIa 1} TIEPIOCOTEPES
YADOOEG, METAMTTUXIOKO Kal e18{KEuon 6Tn
Si16aokalia TG yY\wooag ) o€ ouvageic KAaSoug
(T.X. SI80KTIKN TwV YAWOOWV, Xprion Twv
TeXVoAoyIwV oTn YAwaootkn Sidaokalia, avamtuén
Kat a§loAdynon avaAuTIKWV TIPOYPAUUATWY

KAl YAWOOIKOU SISAKTIKOU EVTUTIOU Kal

Pntakol VAIkoU, SlamoMTIopIKN ekmaidevon,
e€€taon kat a&loAdynon, éeyxog moldtntag,
eKTTaISEUTIKN S10iknon), EVW apKeToi Eival KAToxol
S16akTopIKOU SIMAWPATOC. ONO TO TPOOWTIKS
Tou Kévtpou ouvepyddletal oTeEVA 0TV avanTuén
TTPOYPAUUATWY Kal YAwoo1koU S180KTIKOU UAIKOU,
oTa Tpoypappata aloAdynong Twv gortnTwy, otn
XPON TWV VEWV TEXVONOYIWY, OTNV EMOTNHOVIKNA
KOTAPTION Kol 0TV £épguva. Emiong, Ta péhn tou
akadnuaikov mpoowmikoL Tou Kévipou NMwoowv
Aapfdvouv pépog og EVPWAIKA EPELVNTIKA
TIPOYPAUUATA KAl YEVIKA O€ O,TtL TTPOAYEL TNV
KaAUTEPN HABNON TWV YAWCOWV TTOU TTPOCPEPEL
10 Kévtpo, kaBwg autd eacpalifouv Tn cuvexn
EMAYYENUATIKI KATAPTION TOUG KAl TNV CUVEXH
TIOLOTNTA TWV TIPOYPAUUATWV.
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Academic Staff

The academic staff of the Language Centre has
the required qualifications needed for language
teaching based on current theories and practices,
tools and materials, including new technologies.
Their qualifications include a BA in one or more
languages, a Master’s degree and some hold a
PhD in language teaching. Their specialisations
include areas such as second language teaching
methodology, the use of new technologies

in language teaching, language curriculum

and materials development and evaluation,
intercultural education, testing and assessment,
quality control and educational management. The
academic staff works collaboratively to develop
programmes and language teaching material,
student tests and evaluation programmes.
Moreover they are involved in the latest
technologies in language learning, as well as
constantly participating in European research
programmes related to language teaching and
learning. This ensures continuous professional
development for the staff which ultimately
maintains the Language Centre programme
quality.
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AevBuvTpla Kévrpouv Nwocwv -

Language Centre Director

«  Ap. ZaAwpn Mamadripa-XogpokAéoug /
Dr. Salomi Papadima-Sophocleous
salomi.papadima@cut.ac.cy

Emikoupn kaBnyntpia (Evraypévn) - Assistant
Professor (entagmeni)
«  Mdpw NeoguTtou - Nokapr / Maro Neophytou -
Yiokari
maro.neophytou@cut.ac.cy

Méxropag (Evraypévn) - Lecturer (entagmeni)
« Avaotaoia Mek — MoUokou / Anastasia Peck —
Mouskou
anastasia.peck@cut.ac.cy

E161k6 EkmaideuTtiko Mpoowmko

Special Teaching Staff
AyyAhikd/English

«  Xptotiva [€pou / Christina Yerou
christina.yerou@cut.ac.cy

+  Mavaywta Xat{nkwvotavtivou /
Panayiota Hadjikonstantinou
p.hadjiconstnatinou@cut.ac.cy

« Anunitplog MmoyAou / Dimitrios Boglou
dimitrios.boglou@cut.ac.cy

«  XtaupoUAAa Xat{nkwvotavtivou /
Stavroulla Hadjiconstantinou
s.hadjiconstantinou@cut.ac.cy

«  Ap. AvtpoUN\a ABavaaiou/ Dr. Androulla
Athanasiou
androulla.athanasiou@cut.ac.cy

« 'ENi¢ KakouANi-Kwvotavtivou/
Elis Kakoulli-Constantinou
elis.constantinou@cut.ac.cy

«  Avva NikoAdou / Anna Nicolaou
anna.nicolaou@cut.ac.cy

Feppavikd / German
« Anunitplog MmoyAou / Dimitrios Boglou
dimitrios.boglou@cut.ac.cy

Eidikoi EmoTtpoveg

Special Scientists
EMAnvikd/ Greek

«  Avuyovn Mappagry / Antigoni Parmaxi
antigoni.parmaxi@cut.ac.cy
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+  Quwrtewvri EuBupiou / Fotini Efthimiou
fotini.efthimiou@cut.ac.cy

« X1éhog Kuptdakou / Stelios Kyriakou
stelios.kyriacou@cut.ac.cy

+  Kwotag Ztuhiavou / Kostas Stylianou
kostas.stylianou@cut.ac.cy

AyyAikd/ English
+  Mapia Xpiotopdpou / Maria Christoforou
maria.christoforou@cut.ac.cy

FaAAikd/ French
«  Mapia Kouvouvn / Maria Kounouni
maria.kounouni@cut.ac.cy

Itahika / Italian
« Eutuyia Zepou / Eftychia Xerou
eftychia.xerou@cut.ac.cy

lomavikd / Spanish

+  XpuoouAa Kwvotavtivou /
Chrysoula Constantinou
c.konstantinou@cut.ac.cy

AyyAikd pe Srtapopomoinpévn Sidackalia

English with differentiated teaching

+  Mapiva Xapardumoug/ Marina Charalambous
marina.charalambous@cut.ac.cy

EpguvnTikoi cuvepydteg
Research fellows

« ‘ONya lewpytadou / Olga Georgiadou
olga.georgiadou@cut.ac.cy

+  Navvng MaMoupng/ Yiannis Mallouris
yiannis.mallouris@cut.ac.cy

BonBadc¢ Mpappateiakog Aeitoupyog
Assistant Clerical Officer

+ EUn HMadou / Evi Eliadou
evi.eliadou@cut.ac.cy

Emkowvwvia / Communication

TnA/Tel.: + 357 25002206
Fax :+ 357 25002634
Website: http://www.cut.ac.cy/languagecentre/
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